The framed rubrics with bold lines must be compluted

by [reight carriers

Tha framred rubrics with bold lines rust be completed

21+ 22 bytreightcarriers

including

Tor ke completed on the senders own responsibility

1-18

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays)

M%&%Wodt?gnd Yéarlel Giclamini 4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Coriventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
femny

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
ay contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

2 Conslgnee {name, address, country)
Dastlnatalre [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist.
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650

de Puiseux

FR

16 Carrer (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3  Place of delivery of the goods (place, country) 1.7 Successive carriers [name, address, country)
Lieu prévy pour fa livraison de la marchandise Transperteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu - .
Puiseux Pontoise
Country / Pays B
Frankreich
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
15102025 Modugno
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 5 . 1 0 . 20 25 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents . . "
Documents annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein~Nr.: 321998
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Marques £l nuMeras Nambre des coliy Modu d'embullage Nature du b marchandise Nu. Statistigue Poids brut ky Ciabinge m®
Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057600 683971 305732493R PC 2  [Cardboard packaging 12,600
500136302 2500071301 No.3 10,600
4057601 481227 319350062R 50 PC 1 [Gardboard packaging 2474
500135303 2500601900 No. 1 2400
4057603 481227 349736869R PC 1 (Cardboard packaging 8,580
500135304 2500607300 No. 2 8,080
Ref to Nr.O |Fees Jabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  |Auméra d’epliquatte Numéro UN Crinep d'emballage A payer par L'expediteur Monnais Le destinataire
hDY Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formatites douaniéres et autres) Surcharges/Supplénients
Incidental expanses/Frais
. ACCESSOIreS
Contailner No: Various/Divers 4
Seal No: Total to pay
Total i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Franko .
ot tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugnO (BARI), 1 5-1 0.2025 Réception des narchandises  Date
22 23 on/le 20,
In noma a par conte del mittemie GJ787
A A
«Z)
o‘ei rc#a inf4 .
btrgéw:l’ Lhe sihder stamp of Lhe Carrie Signature and stamp of the consignes
Bmuummemmerexp teuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destlnatalre
&3 [aformation tadete‘mineé the tar'H “emoval with barder crossings
Fram To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tve Number N eachenge Satoange  Type Mumber No exchangs Tuchange
turPallyl EurerPalet
Soz paim x palle
P pallpt <Impla paliet

26 Carrien: cantracior

27 Off, Charavte-istic Lead capadity i1 KG

Car

Trallar

iver con'lrmatlon / date / slgnature

Driver contirmation / date / slgnature

Used GenNr

[CJnational

[eitateral

(29 [Qcemr




The Mramed rubries with bold lines mest be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines mrust be compleled

21 +22 by freight carriers

including

To be corpleled on Lhe senders own responsibility

15

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

MNMAS '

AR TSR Yl Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage is subjecl notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contacl for the
Internatkinal Carriage of gouds by road
[CMR)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sou
clause contralre, ala

aucontract de transport internatlopal de

marchandise par rou

CMR

rmis, nonobstart toute
conventlon relative

Lz (CIIR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du boils Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transparteurs [nom, adreste, pays)

Place of delivery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour ka livralson de la marchandise

17 Successive carriers [name, address, country)
Transparieyers successl{s (nom, adresse, pays)

Place { Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321998

4  Place of reesipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu at date de Ia prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
15.10.2025 Modugne
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 1B Cairler's reservatlons and observations
1 5-1 0.2025 Réserves et observatlons des transporteurs
8 Attached documents

Paossible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packagin
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for labe!l LDPE 4, straps PET 1

6§ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Mhature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Margues el numéros Nombra des colis Mude d'smballage Nature de by marchandise N, Stalistique Puidy brut kg Chbagw m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057604 762210 305739941R 8 PC 2  [Cardboard packaging 10,948
500135305 2500640800 No.1 10.800
4057611 481227 305736435R 6 PC 1 Cardhoard packaging 6,400
500135306 2500666100 No.3 5400
4057613 481227 349736344R 20 PC 1 Cardboard packaging 15,300
500135307 2507070621 No.3 14,300
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  [Numérod'opliqualle Numéso UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monniie Le destinalaine
hod Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de | dl {formalites dou et autres) Surcharges/Supplements
Nncidental expenses/Frais
' Accessoires
Contalner No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to trelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko ‘ R I
Notfree/MonFrance  |FL @& CaXrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgnO (BAR') 1 5-1 0-2025 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 w ___gngg___A. 20
in namo 8 par conta del mittonta GJ787%
N\ MmAG :
I i}, ;
%ﬁ#ﬁmgéﬁm’“h"— E) wder Sif Sampoitfie Larrier Signature and stamp of the consignes
BN U8 sy expediteter Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
A5 Information ta dete’mine the tant -emoval with bo-der crossings ~
Foum To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Type Number No exchange Eachange  |Type Nunb ey No exchange vehange |
Zurusallel IEumPaIet
3ox pallet Box pale
|Smale pallet Blmpla patar

26 Carriers cantraclor

[Cnaticnal

[Ceitatest

Ok

tver contlrmation / date / slgnature Driver contirmation / date / signature
27 OIf. Characterislic Load cavecily i X6 € / /8
Car
Traller
Used Gen Nr

Qeemr




L4

The framed rubrics with butd lires must be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lires must be compleled

21 +22 byfreight carrlers

including

To be completed un 1l senders own responsibility

i5

1-

ADI06.07

4 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

G

MAs oSiBas Vi gfi'; Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
tlause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par roule [CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlan on the Contact for the
Inlerpational Carriage of goods by road
(CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Dastlnatalve [norm, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrier (name, address, country}
Transparteurs {nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Liet prévu pour a livralson de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs {[nom, adresse, pays)

FPlace / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goads Magna PT S.pA.
Liau et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

15.10.2025 Modugno

Place [/ Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

15.10.2025

18 Carrler's reservations and ohservations
Réserves et observations des transporteurs

5§ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321998

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for abe! LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 8 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?®
Margues el numeras Nombre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No. Statistique Paids brut kg Cabage m®
Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
¥
4057616 703763 310321808R 12 PC 1 Wood pallet £0*60 6,000
500135308 250R238900-001 30,300
4057617 703763 310321354R 12 PC 1 |Wood pallet 80°60 36,000
500135309 250R259100-001 30,000
#
4057618 481227 310321351R 12 PC 1 [Wood pallet 80%60 36,300
500135310 250R265100-001 20,300
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender currency Conslgnee
homvoit  |huméra d'eptiquatts INumére UN Griup d'emballage A payer par Uexpediteur Montaie Lee destinatine
ho9 £ retight/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douvaniéres et autres) Surcharges/Supplénments
Incikiental expenses/Frais
' Accessolres
Container No: Various/Divers 4
Seal No: Total to pay
[Totul a payer
14 Reimbursement/Rembc nt

15 Olrectlons a5 to frelght paymem
Prescription sffranchissement

20 Special agreements
Conventions particuliéres

Free/ Franko '
|Eree carrier

ot free / hon Franco

21 Printed on ]
Modugno (BARI) 15.10.2025 2 eeomion e cbarises Dote
22 23 onfie 20
In nomte 6 per conto det mlttente GJ78
M nAacG
%ﬁﬁm@iﬁmlf the siinder Signature ; ThLE chrrier B Signature and stamp of the cansignes
BB 4008 Beder expediteuer 4 Signature et timbre du destinatalre
47 Information to dete mine the tanfl ‘emoval with border crossings
Froimr To kin Palett sender )’ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Number No exchange ixchange  JType humbet No exchange xchange
Furo-Zallel ﬁur‘alm -

Ao palet ox paile:
[Simple pailat Simple paiat

26 Carriers cantraclor

Off. Chiaracte: inlic Logd Gavdly i KG

Car

Traller

Receiver confirmation / date / signature

Driver coniirmatlon / date / signature

Used Gen Nr

[Jnational

[Cwilatursl

e et




The framed rubrics with bold lines must be compluted

The frared rubrics with bold fines must be completed

21+ 22 bytreight carrlers

including

Ta be corpleted on s senders own responsibility

by freight carriers

1-

ADID6.O7

1

Sender [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

AR T

Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
{cmry

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
au contract de transpod international de
marchandise par routs (CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

Place of dellvery of the goods (place, country)
Llau prévu pour 1a livraison de la marchandise

17 Succassive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

Pace of receipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

15.10.2025 Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

15.10.2025

18 Carrier's reservatlons and observations
Réserves el observatlons des transporteurs

5 Altached documen,ts Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexés
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321998
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic numbes 11 Grossweightkg 12 Volume m’
MArgues €1 numéras Numbre dey colis Modwe d'smbill Nature de lr marchandise No. Statisligus Paids brut kg Cabagk m?
Del.N/INV, Reference  [Cust./Int Part N. Qty UcM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057619 704792 310321561R 12 PC 1 [Wood pallet 80*60 36,000
500135311 25052MG200-001 30.000
4057620 481227 383427234R 896 PC 2  [Cardboard packaging 7376
500135312 9009059560 No.3 5376
4057621 762210 321138590R | 1.000 PC 1 [Cardboard packaging 6,000
500135313 9009065860 No.3 5,@
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nemvoil  |huméro d'opliquatto Numéra UN Group d'emballage A pHyer par L'expediteur Monnaie Le destinataire
ho9 Fraeight/Peix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instruetions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres} S ges/Supplé
Incidental axpanses/Frais
. Accrssoiras
Container No: various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolis! & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to trelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchi 1t Conventions particuliéres
Free / Franko | .
Not tree / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Elablle a MOdugno (BARI) 15.1 0.2025 Reception des marchandises  Date
22 23 on/le ~- 20
{n noma & per eenty dol mitlente
M mac
mﬁ#&;‘mﬁ’éﬁ)ﬂ Lhe skhder £ /-\ Sigeature and stamp of the conslgies
amummnmmerexpé" tever / Slgnature et timbre du destinatalre
25 Tnformation to dete’mine tha tasiff semaoval with border crassiags
F-om To kmn Palett sender / Expediteur des palettes Pajett recelver / Destinataire des palettes

Tyoe Numer No exchenge aachange  |Type hurnber No exchange xchange
| EEET Evto-Pallet

Aox pallet Rox galle

Simple pallet Simpla pallat

26 Carriars contractor

Receiver contirmation / date / slgnature

DNaﬂunal

[CBilateral DEG DCEMT

Driver confirmatlon / date / signature
27 OIf, Chasacteristic Luad cavacity i1 KG
Car
Traifsr
Used Gen Nr




«y

The lramed rubrics with botd lines must be completed

Thae framed rubrics with botd lines must be compleled

21 4+ 22 bytreight carriers

including

Tor be corr pluted on e senders own responsibility

by frefght carsiers

15

ADID6.07

1 Sender (name, addrass, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A

Magna 'ﬂo%-l?gﬁa Yl;liaa ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
aucantract de transport internatioral de
matchandise par route [CMR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convent(on on the Contact for the
International Carriage of gouds by road
EMR)

2 Ctonslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adrasse, pays)

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de ia prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

16.10.2025 Medugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date/Date

15.10.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5§ Attached documents
Documents anpexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321998

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?

Margues el numeros Nombre das colis Made d'emball Aature de la marchandi No. Statisligue Poids brul ky Cabage
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057623 762210 326043041R | 300 PC 4  (Cardboard packaging 19,300
500135314 0558515102 No.3 15,300
7349833 489877 216885253R | 108 PC 1 |[EUROPALLET 12080 43628
530112683 2517102440 20,628
7349834 489877 383429361R 600 PC 12  [Cardboard packaging 6,000
530112684 2517608900KDRR No.2 9,600
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Tobe paid by Sender Currency Consignee
homwoit  |huméra d'opliguatte Numero UN Group d'emballage A payer par LUexpedithur Monmnaie Le destinataine
ho9Y Fratight/Prix de lransporl
Reduction/Reéductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitfes) Subtotal/Solide
Instruction de I' dj (formalltes davaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
|incidenta! expenses/Frais
' Accassoies
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Aeimbursement/Rembeursement
15 Olrections a5 to treight payment 20 Spectal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | .
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabliea MOdUgI‘IO (BARI) 15.1 O.ZQ__ZL Réeapitondes marchandlses Date
22 23 an/ie 20
In noma @ per conte de! mittonte GJg7870b
M MAGNY
ctol Ciclaminl, 4 £
%ﬂ‘h‘fﬁmﬁm’}’r e # der $i Signature and stamp of the consignes
Bigtasunncidapdasades’expaditeuer Slgrature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information ta dete-mine the taniif -@maoval with border crossings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes
e Numbyer No eachange Eachange  JType Aumbet No exchange Trchang
Sury-Pellel Isf..mm - FEE
Ao palfet nx paller
Simple pallet Simpla paliat

26 Carriers contrattor

27 Off, Characterislic Load cavadity i1 KG

Car

Traller

elver confirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used Gen Nr

[CNational

[ eitatur!

[Jes Oeemr




The framed rubrics with bold linus mest be completed

by ireight carriers

The frarred rubrics with Gold lines must be compheted

21+ 22 bytreight carriers

including

To be completed on the senders own responsibility

1-15

ADI D6.07

1 Sender [name, address, country)

Expéditever (nom, adrasse, pare) e INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
B ey v g |LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
’ : " | ‘This carriage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
W&b% PI\R- %l? é d | CICIam I n 4 any ¢lause to thecontary, tothe clause contralre, a 1a convention relative
o gn6 aril Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
International Carriage of goods by road marchandise par route {CMR)
[EMR)

2 Conslgnee (name, address, cauntry)
Destlnataire (nom, adresse, pays)

3 Rue du bois Angot

Renault Centre Logist. de Puiseux

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Flace of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de ta marchandise

Place { Lleu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

q  Place of receipl of the goods

15.10.2025

Lieu et date da laprise en charge de la machandise  Via dei Giclamini 4 70026

Magna PT S.pA.

Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs {nam, adresse, pays)

Date / Date

15.10.2025

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321998

18 Carrier's reservations and obseyvations
Réserves et observatlons des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for |abe! LDPE 4, straps PET 1

€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightks 12 Volumem’
Margques et numéras Nombre des colis Mode d’'emballage Nature de fa marchandise No, Statistigue Poids brut kg Cabage 1r®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UciM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349835 762227 321041926R 50 PC 1 [Cardboard packaging 2800
530112685 9008025715 No.3 1,550

Total Boxes;

Total Wt.Kg/Net Wt.KG

B3 55,706/229,634
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Cusrency Conslgnee
Nomvoil  [humera depliquatto Numeéro UN Groug d'umballage A payer par LCexpediteor Monniis Le deslinalaire

Container No:

Seal No:

ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments

Inciduntal expanses/Frais

Actessaires
Varlous/Divers  +

Total to pay
[Tolal 4 payusr

14 Reimbursement/Remboursement

15 Olrections as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Convertions particulléres

Free / Franko

Not free / Non Franco lFree Carrier

21 Printed on 2 YoodsTeTatved———~ -~ Date
Etabliea Modquno (BARI) W Réceptian des marchandlses  Date
22 23 onfie 20____

In noma & per conta dol mittonta GJ787
A vac
mdvl cictominig , LL %‘rn) D\ )
mpl’ the ¢ Signature and sm he Stgnature and stamp of the consignes
il ULt pas Rode s expey Slgnature et timbre de nansportenr b SIgnature et timbre du destinataire

25 Inlormahm te dete’mine the tar removal with border cressiags

From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nurrder No euchznge Zuchange  Type Aumber No exchange “ythange
Tur o-Palel Eura-Pallel
A0x pillet Aox palle
Simplw pailnt Smpl A pal et
26 Carrisrs contractor

confirmation / date / signature

DPriver confirmation / date / signature
27 Ofl. Charscteinliv Load cyoadity i1 KG / /9%
Car
Trailer
Used Gen Nr

[Mational [Ceitaters! CJea
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057623 DATE: 15.10.2025 12:00:00 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  15.10.2025 A: 14:55 )
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 22.10.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
326043041R PCE 4 75
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 19 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 4

N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ787DD

N° DE LIDENTIFIANT TRANSP. 762210

AEOQF: n. autorizzazione IT AEQOF 17 1352 Page: 1 /1



